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See the notice on TED website

398540-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi związane z budownictwem – Udbud af bygherrerådgivning
OJ S 110/2026 10/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Roskilde Kommune
E-mail: sim@hortendahl.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Udbud af bygherrerådgivning
Opis: Roskilde Kommune udbyder herved en kontrakt omfattende bygherrerådgivning i 
forbindelse med realiseringen af ombygningen af Roskilde Idrætspark. Bygherre ønsker en 
bygherrerådgiver med solid teknisk og tværfaglig indsigt samt dokumenteret erfaring med 
koordinering og rådgivning i komplekse byggeprojekter, hvor flere interessenter, snitflader og 
funktioner skal integreres. Bygherrerådgiverens ydelser omfatter bl.a.: • Indledende 
rådgivning, planlægning og gennemførelse af et EU-udbud af en totalentreprisekontrakt 
vedrørende opgradering af Roskilde Stadion kombineret med et samtidigt salg af kommunale 
arealer, jf. Ydelsesbeskrivelse for bygherrerådgivning 2019 kap. 3. Udbuddet planlægges 
gennemført som udbud med forhandling, herunder med evaluering af tilbudsgivernes 
skitseprojekter. • Projektering, udførelse, aflevering, jf. Ydelsesbeskrivelse for 
bygherrerådgivning 2019 kap. 3 og 1 årsgennemgang vedrørende de kommunale arealer 
(bane, tribune, overdækninger, indgange, spillerom-klædning, publikumsfaciliteter, 
parkeringsanlæg mv.) samt grænsefladerne til de private arealer, som totalentreprenøren selv 
udvikler og varetager, herunder overdækningerne, som forventeligt er konstruktivt integreret 
med den private kantbebyggelse omkring stadion, samt spiller- og publikumsfaciliteter, 
teknikum m.v. placeret i kantbebyggelsen som en kommunalt ejet ejerlejlighed m.v. Roskilde 
Kommune ønsker at opgradere Roskilde Stadion til et 1. divisions-fodboldstadion med 
kapacitet til 4.000 tilskuere, og mulighed for på sigt at opgradere til superligafodbold med 
plads til 6.000 tilskuere. Den sidstnævnte opgradering til superligafodbold indgår ikke i det 
aktuelle projekt. Roskilde Kommune planlægger at gennemføre et EU-udbud af en 
totalentreprisekontrakt for ombygningen og opgraderingen til et 1. divisions-fodboldstadion. 
EU-udbuddet af totalentreprisekontrakten planlægges kombineret med et samtidigt salg af 
kommunale arealer, og hvor arealerne overdrages med en forpligtelse til at bebygge arealerne 
i overensstemmelse med lokalplanen. Vederlaget for totalentreprisen betales således delvist 
via overdragelse af kommunale arealer, som kan anvendes til private formål efterfølgende.
Identyfikator procedury: 8369761b-2fc9-4e25-ae18-6172209c4876
Wewnętrzny identyfikator: ec2bfbfd-13d2-4f5d-a744-0e979e08f975
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/398540-2026
mailto:sim@hortendahl.dk
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Główne aspekty procedury: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud, jf. udbudslovens 
§ 56-57. Udbudsformen betyder, at processen, i hovedtræk, indeholder nedenstående 
aktiviteter. 1. Virksomheder kan på baggrund af udbudsbekendtgørelsen afgive tilbud. 2. Efter 
tilbudsfristens udløb vurderer Bygherre de indkomne tilbud. 3. Bygherre tildeler kontrakten til 
den tilbudsgiver, der har tilbudt det økonomisk mest fordelagtige tilbud, jf. tildelingskriteriet.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71500000 Usługi związane z budownictwem

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Rådmandshaven  
Miejscowość: Roskilde
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 4 500 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Dokumentation: Den tilbudsgiver, der står til at blive tildelt kontrakten, 
skal på anmodning (ikke som en del af tilbuddet) fremsende serviceattest (danske 
virksomheder) eller tilsvarende dokumentation (udenlandske virksomheder) som 
dokumentation for, at tilbudsgiveren ikke befinder sig i en af de ovenfor refererede 
udelukkelsesgrunde. Roskilde Kommune vil acceptere serviceattester, som er udstedt senest 
6 måneder før tilbudsfristen. Dokumentation: Den tilbudsgiver, der står til at få tildelt 
kontrakten, skal på anmodning (ikke som en del af tilbuddet) fremsende tilbudsgivers seneste 
godkendte årsregnskab eller revisorpåtegnet erklæring om de efterspurgte økonomiske 
nøgletal, medmindre oplysningerne er frit tilgængelige for Roskilde Kommune (virk.dk, 
tilbudsgivers egen hjemmeside, eller lignende). For tilbudsgivere, som baserer sig på andre 
enheders kapacitet til brug for opfyldelse af minimumskravene, gælder endvidere, at 
tilbudsgiver som en del af dokumentationen skal fremlægge en støtteerklæring eller 
tilsvarende dokumentation, som godtgør, at den pågældende enhed er juridisk forpligtet over 
for tilbudsgiveren. Hvis en tilbudsgiver beror sig på andre enheders økonomiske og finansielle 
formåen, jf. foranstående, skal denne enhed påtage sig solidarisk at hæfte for tilbudsgivers 
forpligtelser under den udbudte kontrakt. Dokumentation: Roskilde Kommune forbeholder sig 
at kontakte kontaktpersonen på tilbudsgivers referenceopgaver for at få verificeret 
referenceopgavens indhold, men bortset derfra betragtes referencebeskrivelsen i tilbuddet 
som den endelige dokumentation. Hvis den tilbudsgiver, som står til at blive tildelt kontrakten, 
anvender støttende enheder, vil vindende tilbudsgiver blive bedt om at fremlægge 
støtteerklæring eller tilsvarende dokumentation, som godtgør, at den pågældende enhed er 
juridisk forpligtet over for tilbudsgiver.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
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dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
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i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Udbud af bygherrerådgivning
Opis: Roskilde Kommune udbyder herved en kontrakt omfattende bygherrerådgivning i 
forbindelse med realiseringen af ombygningen af Roskilde Idrætspark. Bygherre ønsker en 
bygherrerådgiver med solid teknisk og tværfaglig indsigt samt dokumenteret erfaring med 
koordinering og rådgivning i komplekse byggeprojekter, hvor flere interessenter, snitflader og 
funktioner skal integreres. Bygherrerådgiverens ydelser omfatter bl.a.: • Indledende 
rådgivning, planlægning og gennemførelse af et EU-udbud af en totalentreprisekontrakt 
vedrørende opgradering af Roskilde Stadion kombineret med et samtidigt salg af kommunale 
arealer, jf. Ydelsesbeskrivelse for bygherrerådgivning 2019 kap. 3. Udbuddet planlægges 
gennemført som udbud med forhandling, herunder med evaluering af tilbudsgivernes 
skitseprojekter. • Projektering, udførelse, aflevering, jf. Ydelsesbeskrivelse for 
bygherrerådgivning 2019 kap. 3 og 1 årsgennemgang vedrørende de kommunale arealer 
(bane, tribune, overdækninger, indgange, spillerom-klædning, publikumsfaciliteter, 
parkeringsanlæg mv.) samt grænsefladerne til de private arealer, som totalentreprenøren selv 
udvikler og varetager, herunder overdækningerne, som forventeligt er konstruktivt integreret 
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med den private kantbebyggelse omkring stadion, samt spiller- og publikumsfaciliteter, 
teknikum m.v. placeret i kantbebyggelsen som en kommunalt ejet ejerlejlighed m.v. Roskilde 
Kommune ønsker at opgradere Roskilde Stadion til et 1. divisions-fodboldstadion med 
kapacitet til 4.000 tilskuere, og mulighed for på sigt at opgradere til superligafodbold med 
plads til 6.000 tilskuere. Den sidstnævnte opgradering til superligafodbold indgår ikke i det 
aktuelle projekt. Roskilde Kommune planlægger at gennemføre et EU-udbud af en 
totalentreprisekontrakt for ombygningen og opgraderingen til et 1. divisions-fodboldstadion. 
EU-udbuddet af totalentreprisekontrakten planlægges kombineret med et samtidigt salg af 
kommunale arealer, og hvor arealerne overdrages med en forpligtelse til at bebygge arealerne 
i overensstemmelse med lokalplanen. Vederlaget for totalentreprisen betales således delvist 
via overdragelse af kommunale arealer, som kan anvendes til private formål efterfølgende.
Wewnętrzny identyfikator: a0aba6f2-206c-4b6e-8615-c93a5138ea03

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71500000 Usługi związane z budownictwem

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Rådmandshaven  
Miejscowość: Roskilde
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 07/09/2026
Data zakończenia trwania: 30/04/2029

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 4 500 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Dokumentation: Den tilbudsgiver, der står til at blive tildelt kontrakten, 
skal på anmodning (ikke som en del af tilbuddet) fremsende serviceattest (danske 
virksomheder) eller tilsvarende dokumentation (udenlandske virksomheder) som 
dokumentation for, at tilbudsgiveren ikke befinder sig i en af de ovenfor refererede 
udelukkelsesgrunde. Roskilde Kommune vil acceptere serviceattester, som er udstedt senest 
6 måneder før tilbudsfristen. Dokumentation: Den tilbudsgiver, der står til at få tildelt 
kontrakten, skal på anmodning (ikke som en del af tilbuddet) fremsende tilbudsgivers seneste 
godkendte årsregnskab eller revisorpåtegnet erklæring om de efterspurgte økonomiske 
nøgletal, medmindre oplysningerne er frit tilgængelige for Roskilde Kommune (virk.dk, 
tilbudsgivers egen hjemmeside, eller lignende). For tilbudsgivere, som baserer sig på andre 
enheders kapacitet til brug for opfyldelse af minimumskravene, gælder endvidere, at 
tilbudsgiver som en del af dokumentationen skal fremlægge en støtteerklæring eller 
tilsvarende dokumentation, som godtgør, at den pågældende enhed er juridisk forpligtet over 
for tilbudsgiveren. Hvis en tilbudsgiver beror sig på andre enheders økonomiske og finansielle 
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formåen, jf. foranstående, skal denne enhed påtage sig solidarisk at hæfte for tilbudsgivers 
forpligtelser under den udbudte kontrakt. Dokumentation: Roskilde Kommune forbeholder sig 
at kontakte kontaktpersonen på tilbudsgivers referenceopgaver for at få verificeret 
referenceopgavens indhold, men bortset derfra betragtes referencebeskrivelsen i tilbuddet 
som den endelige dokumentation. Hvis den tilbudsgiver, som står til at blive tildelt kontrakten, 
anvender støttende enheder, vil vindende tilbudsgiver blive bedt om at fremlægge 
støtteerklæring eller tilsvarende dokumentation, som godtgør, at den pågældende enhed er 
juridisk forpligtet over for tilbudsgiver.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga, Dokumenty zamówienia
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav: Årsomsætning på 
minimum 8 mio. kr. i det seneste afsluttede regnskabsår. Krav om positiv egenkapital i det 
senest afsluttede regnskabsår

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Erfaring med idræts- eller stadionprojekter Mindst én (1) reference 
inden for de seneste 5 år vedrørende levering af bygherrerådgivning i forbindelse med idræts- 
eller stadionprojekter (f.eks. fodboldstadion, fodboldarena, idrætsanlæg). Erfaring med 
totalentreprise og udbud •Mindst én (1) reference inden for de seneste 3 år, vedrørende 
levering af rådgivningsbistand i forbindelse med en offentlig bygherres udbud af en 
totalentreprise med en anslået værdi på mindst 40 mio. kr.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Der henvises til beskrivelsen i udbudsbetingelserne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 40
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Opgaveløsning og risikohåndtering
Opis: Der henvises til beskrivelsen i udbudsbetingelserne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Bemanding
Opis: Der henvises til beskrivelsen i udbudsbetingelserne.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/dd867cb1-ae75-4ebe-8424-
328860725b31/publicMaterial

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/dd867cb1-ae75-4ebe-8424-328860725b31/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/dd867cb1-ae75-4ebe-8424-328860725b31/publicMaterial
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/dd867cb1-ae75-4ebe-8424-
328860725b31/homepage
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 08/07/2026 21:59:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Rådgivers vederlag for opfyldelse af kontrakten følger af afsnit 8 i udkastet 
til rådgiverkontrakten.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v., gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet udvalgt, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage, jf. lovens § 7, stk. 1, fra dagen 
efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, 
når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 
lovens § 2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2.I andre situationer skal klage over 
udbud, jf. lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden:1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter 
den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort.2) 30 kalenderdage regnet fra dagen 
efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt 
baseret på en rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem 
er indgået, hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen.3) 6 måneder 
efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, og 
udbudslovens § 171, stk. 4.4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har 
meddelt sin beslutning, jf. udbudslovens § 185, stk. 2.Senest samtidig med at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. lovens § 6, stk. 4. I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. lovens § 12, 
stk. 1.Samtidig med indgivelse af klage skal der indbetales et klagegebyr på 20.000 kr. til 
Klagenævnet for Udbud.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Roskilde Kommune

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/dd867cb1-ae75-4ebe-8424-328860725b31/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/dd867cb1-ae75-4ebe-8424-328860725b31/homepage
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Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Roskilde Kommune
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Roskilde Kommune
Organizacja rozpatrująca oferty: Roskilde Kommune

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Roskilde Kommune
Numer rejestracyjny: 29189404
Adres pocztowy: Rådhusbuen 1
Miejscowość: Roskilde
Kod pocztowy: 4000
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Sidsel Marcussen
E-mail: sim@hortendahl.dk
Telefon: 52344169
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Klagenævnet for Udbud
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania

mailto:sim@hortendahl.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Punkt kontaktowy: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 2d135e08-79a6-4f2d-a910-d6c842b0b135  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 08/06/2026 17:18:52 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 08/06/2026 17:19:07 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 398540-2026
Numer wydania Dz.U. S: 110/2026
Data publikacji: 10/06/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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